
SPECIALIST LOW PROFILE SOFT PISTOL CASES - SPECIALIST SOFT
PISTOL CASE TWO COMPARTMENT LOW PROFILE BLK

Savior’s line of Specialist bags, with its exclusively unique front panel, are
designed and tested specifically for professionals like you in mind. Features on
this pistol case are tailored to hold all your range day accessories. FEATURES
Packed with features to simplify your haul. Cushioned Pistol Compartments
Enhanced Knitted Elastic Mag Slots Fits Most Sized Mags Lockable Admin
Pocket Lays Completely Flat When Opened 600D Polyester Exterior & Interior
Shell Knitted Elastic Bands Lockable Zippers Double-Stitched Seams Morale
Patch Panel External: 13” x 5.5” x 9” Internal: 12.5” x 2.5” x 8.5” Pistol
Pockets: 12.5” x 7.5” Enhanced Magazine Slots Max Mag Height: 8.5” Max
Mag Width: 1.75” Front Compartment: 12” x 2 x 7.5” U.S. Patent No. D911703
Imported  

Attributes

Name: SPECIALIST SOFT PISTOL CASE TWO COMPARTMENT LOW PROFILE BLK
Manufacturer: SAVIOR EQUIPMENT
Product no.: 430105887
Mfr. No.: HC-DGSPORT-WS-BK
Color: Black
Material: Polyester
Style: Handgun
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 381mm
UPC: 812066031658
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Sicherheitshinweise für die SPECIALIST LOW
PROFILE SOFT PISTOL CASES
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIALIST LOW PROFILE SOFT PISTOL CASES von Savior Equipment
entschieden hast. Diese Tasche wurde speziell für Profis entwickelt und getestet, um deine Ausrüstung sicher
und bequem zu transportieren. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte die Tasche und ihren Inhalt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass die Tasche immer ordnungsgemäß verschlossen ist, wenn sie nicht verwendet wird.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die für die Tasche vorgesehenen Pistolentaschen und Magazine.
Vermeide übermäßige Belastung der Tasche, um eine Beschädigung zu verhindern.
Achte darauf, dass die Tasche nicht in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen gelagert wird.
Verwende die gepolsterten Fächer zur sicheren Aufbewahrung deiner Pistole und Zubehörteile.
Prüfe vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Reißverschlüsse und Schlösser.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:1.

Stelle sicher, dass die Tasche auf einer stabilen und sauberen Oberfläche liegt.
Öffne die Tasche vollständig, um Zugang zu den Fächern zu erhalten.

Befüllung der Tasche:2.

Lege deine Pistole in das gepolsterte Fach.
Verwende die elastischen Magazinschlitze für die Aufbewahrung von Magazinen.
Stelle sicher, dass alles sicher verstaut ist und nichts herausragt.

Verschließen der Tasche:3.

Schließe alle Reißverschlüsse vollständig.
Verwende das abschließbare Verwaltungsfach für zusätzliche Sicherheit.

Transport der Tasche:4.

Trage die Tasche immer mit beiden Händen oder benutze den Schultergurt, um ein Abrutschen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass die Tasche während des Transports nicht übermäßig belastet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.



Achte darauf, dass alle Teile der Tasche umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kontaktiere bitte den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken
Unterstützung erhältst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Ausrüstung und die ordnungsgemäße Nutzung der Tasche von größter
Bedeutung sind. Halte dich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the Specialist Low
Profile Soft Pistol Cases
Introduction
Thank you for choosing the Specialist Low Profile Soft Pistol Cases by Savior Equipment. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the case to maximize your safety and the longevity of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose: storing and transporting firearms and
accessories.
Always check the case for any signs of wear or damage before use. A damaged case may not provide
adequate protection.
Keep the case out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and transportation.
Regularly inspect the zippers and seams for any signs of wear or malfunction.
In case of an emergency or if you suspect that the product is unsafe, discontinue use immediately and
report the issue to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Cushioned Pistol Compartments: Ensure that pistols are securely placed in the compartments to
prevent movement during transport.
Enhanced Knitted Elastic Mag Slots: Make sure magazines are properly inserted and secured to avoid
accidental release.
Lockable Zippers: Always use the lockable zippers when storing firearms to enhance security.
Morale Patch Panel: Avoid placing heavy items on the morale patch panel, as it is not designed to
support substantial weight.
Environmental Considerations: Store the case in a cool, dry place to prevent damage from moisture
or extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Case:1.

Carefully remove the case from its packaging.
Inspect the case for any visible damage or defects.

Storing Firearms:2.

Open the case and lay it flat on a stable surface.
Place your pistols in the cushioned compartments, ensuring they fit securely.
Insert magazines into the elastic slots, checking that they are held firmly.

Using the Lockable Zippers:3.

Close the case by pulling the zippers together.
Insert a lock (not included) into the zippers for added security.

Transporting the Case:4.



Carry the case using the handles provided.
Ensure that the case is secured in your vehicle to prevent movement during transit.

Cleaning and Maintenance:5.

Wipe the exterior and interior of the case with a damp cloth.
Avoid using harsh chemicals that may damage the fabric.

Disposal Instructions
When the case reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local waste management
regulations.
If the case is damaged and cannot be repaired, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the case in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns related to the Specialist Low Profile Soft Pistol Cases, please reach out to
the designated EU contact point provided with your product packaging or visit the official website for additional
resources and support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
Enjoy using your Specialist Low Profile Soft Pistol Case responsibly.



Guide de Sécurité pour les Malettes à Pistolet
Soft Specialist de Savior
Introduction
La mallette à pistolet Soft Specialist de Savior est conçue pour répondre aux besoins des professionnels. Elle est
fabriquée avec des matériaux de haute qualité et offre une protection adéquate pour ton équipement. Ce guide
te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la mallette est utilisée uniquement pour le transport d'armes à feu et d'accessoires.
Vérifie régulièrement l'état de la mallette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais la mallette sans surveillance dans des lieux publics.
Garde la mallette hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité de la mallette, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la mallette dans un environnement sécurisé.
Ne surcharge pas les compartiments de la mallette pour éviter tout dommage.
Assuretoi que les fermetures éclair sont correctement fermées avant de transporter la mallette.
Ne transporte pas d'objets tranchants ou dangereux dans la mallette avec tes armes.
Utilise les compartiments rembourrés pour protéger tes armes et accessoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Mallette :

Ouvre la mallette en dézippant complètement les fermetures éclair.
Ouvre la mallette à plat pour un accès facile à tous les compartiments.

Rangement des Armes :

Place ton pistolet dans le compartiment rembourré prévu à cet effet.
Utilise les fentes élastiques pour ranger les chargeurs de manière sécurisée.

Utilisation des Poches :

Utilise la poche administrative verrouillable pour ranger des documents ou des accessoires.
Assuretoi que les poches sont bien fermées avant de transporter la mallette.

Transport :

Prends la mallette par les poignées ou utilise la bandoulière pour un transport facile.
Évite de laisser la mallette exposée à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Si la mallette est endommagée audelà de son utilisation sécuritaire, metsla au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas la mallette dans des décharges non autorisées.
Si la mallette contient des matériaux sensibles, consulte les directives de recyclage appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la mallette à pistolet Soft Specialist de Savior,
nous te recommandons de consulter les autorités compétentes ou de vérifier les mises à jour sur la plateforme
Safety Gate de l'UE pour toute information sur les rappels de produits.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ta mallette à pistolet. Reste
toujours vigilant et informetoi des meilleures pratiques pour la sécurité des armes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caso Soft
Pistol LOW PROFILE SPECIALIST
Introduzione
Grazie per aver scelto il caso soft pistol LOW PROFILE SPECIALIST di Savior Equipment. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente e di
seguire tutte le istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite in questa guida.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non sovraccaricare gli scomparti del caso; rispettare le dimensioni e i limiti di peso raccomandati.
Assicurarsi che tutte le cerniere e le chiusure siano completamente chiuse durante il trasporto della
custodia.
Non esporre il prodotto a fonti di calore eccessive o a condizioni meteorologiche estreme.
Utilizzare solo accessori compatibili con il prodotto per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Controllo Iniziale1.

Verificare che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Assicurarsi che tutte le parti siano incluse e in buone condizioni.

Caricamento della Custodia2.

Aprire completamente la custodia.
Posizionare la pistola negli scomparti imbottiti, assicurandosi che sia ben fissata.
Utilizzare gli slot per caricatori in elastico per riporre i caricatori in modo sicuro.
Riporre gli accessori nelle tasche amministrative bloccabili.

Chiusura e Trasporto3.

Chiudere la custodia assicurandosi che tutte le cerniere siano bloccate.
Trasportare la custodia in posizione verticale per evitare che il contenuto si sposti.

Manutenzione4.

Pulire regolarmente la custodia con un panno umido.
Evitare di utilizzare detergenti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; seguire le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, smaltirlo in modo sicuro, preferibilmente
presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e responsabile del caso soft
pistol LOW PROFILE SPECIALIST. La vostra sicurezza è la nostra priorità, e vi ringraziamo per aver scelto i
prodotti di Savior Equipment.



Säkerhetsanvisningar för SPECIALIST LOW
PROFILE SOFT PISTOL CASES
Introduktion
Tack för att du valt SPECIALIST LOW PROFILE SOFT PISTOL CASES från SAVIOR EQUIPMENT. Denna produkt är
designad för att ge säker och effektiv förvaring av dina vapen och tillbehör. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella defekter eller farliga situationer till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla dragkedjor och lås fungerar korrekt innan användning.
Använd endast godkända vapen och tillbehör som passar i fodralet.
Se till att fodralet är helt stängt och låst när det transporteras.
Undvik att överbelasta fodralet med för många tillbehör som kan påverka dess struktur och säkerhet.
Håll fodralet borta från extrem värme, fukt och kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av fodralet:1.

Dra i dragkedjan för att öppna fodralet.
Kontrollera att inga föremål blockerar dragkedjan.

Placering av vapen:2.

Placera ditt vapen i det avsedda pistolfacket.
Se till att vapnet är säkert och stabilt placerat.

Förvaring av tillbehör:3.

Använd de elastiska magasinplatserna för att förvara magasinen.
Se till att magasinen är ordentligt fästa och inte lossnar under transport.

Stängning av fodralet:4.

Stäng fodralet genom att dra i dragkedjan.
Kontrollera att dragkedjan är helt stängd innan transport.

Avfallsanvisningar
Avlägsna alla tillbehör och vapen innan du kassera fodralet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och textil.
Om produkten är skadad eller inte längre kan användas, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för
säkerhetsförfrågningar. Håll dig informerad om säkerhetsåtgärder och produktinformation via officiella kanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och trygghet är vår högsta prioritet.
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